Liepajas Universitates zinatnisko rakstu krajuma
»Vards un ta pétisanas aspekti”
rakstu iesniegSanas un noformésanas visparigie principi

Zinatnisko rakstu krajuma ,,Vards un ta pétiSanas aspekti” tiek public€ti
valodniecibas nozares raksti, ka ar citu humanitaro zinatnu pétijumi, ja tajos
risinati valodniecibai svarigi jautajumi.

Rakstu krajums iznak divas tematiskas dalas, kuras raksti tiek ievietoti
atbilstosi to saturam.

Raksti tiek publicéti latviesu, lietuviesu, anglu, vacu vai krievu valoda.
Raksta kopsavilkuma (anglu vai vacu valoda; latvieSsu valoda, ja raksts ir
sveSvaloda) jaapraksta pétijuma problematika un galvenie secinajumi (jatulko
ar1 raksta virsraksts). Kopsavilkuma apjoms: minimums — 0,5 Ipp., maksimums
— 1 Ipp. Atslegvardi (5-8 vardi) jadod raksta valoda un kopsavilkuma valoda.

Doktorantus un magistrantus liidzam rakstus iesitit ar zinatniska vaditaja
akceptu, kas apliecina raksta zinatnisko un tehnisko kvalitati.

Raksti tiek anonimi recenzeti. Ja raksta kvalitate nav pietickama,
redakcijas kolégijai ir tiesibas, pievienojot argument€tus iebildumus vai
ieteikumus, liigt autoru rakstu pilnveidot vai arT atteikt ta public€Sanu.

Zinatnisko rakstu krajuma ,,Vards un ta pétiSanas aspekti” nakamajam
laidienam raksti jaiesniedz Iidz 20. aprilim.

Lai veicinatu rakstu krajuma kartoSanu un izdoSanu, jaievero $adi noformesanas
principi:

- pamatteksts rakstams Times New Roman 14, literatiras saraksts un
kopsavilkums svesvaloda — Times New Roman 12 ar vienu intervalu starp
rindam un arT rindkopam, izmantojot programmu Microsoft Windows XP vai
Microsoft Windows 7;

- aiz raksta autora varda un uzvarda iekavas janorada augstskola (zinatnisks
institlts vai cita iestade), kura autors strada (vai studg);

- raksta virsraksts jaraksta titulburtiem, vispirms taja valoda, kada ir raksts,
talit aiz ta — kopsavilkuma valoda;

- aiz virsraksta janorada atslégvardi, vispirms taja valoda, kada ir raksts, tulit
aiz ta — kopsavilkuma valoda;

- kopsavilkums janovieto tilit aiz atslegvardiem,;

- tabulas, diagrammas, att€li u. tml. public€Sanai jasagatavo melnbalti (ja tie
nav pasa autora veidoti, obligati pievienojama atsauce uz pirmavotu);

- tabulas, diagrammas un att€lus noformét ari katru atseviska faila, izmantojot
programmu Microsoft Windows XP vai Microsoft Windows 7; tabulam,
diagrammam un att€liem, ka ari to parakstiem un legendam jabiit
redig€jamiem;

- rindkopas sakuma atkape — 1,25 cm; intervals starp rindkopam — 1; lidzu
raksta teksta neizmantot liekus formatiz&€jumus;

- lapas malas: no augSas un apakSas — 2 cm, no kreisas un labas malas —
2,5 cm;

- raksta apjoms (ietverot literatiiras sarakstu un kopsavilkumu) — Iidz 10 Ipp.



Raksta norazu un atsauc¢u noformésanas principu pamats ir Latvijas valsts
standarts I1SO 690 un ISO 690-2. Atsauces uz avotiem, literatiru,
elektroniskajiem u. c. resursiem jaieklauj raksta teksta apalajas ickavas, piem.,
(Ambrazas 2006, 17). Pirmo reizi teksta raksta pilnu autora vardu un uzvardu,
atkartoti izmanto varda iniciali un uzvardu. Pirmo reizi minot arzemju autora
varda un uzvarda latviskojumu, ickavas janorada to originalrakstiba, piem.,:

Raksturojot pieklajibu sociolingvistiska aspekta, Bernards Spolskis (Bernard
Spolsky) uzsver, ka katrai pieklajibas formulai ir atbilstoSa atbilde (Spolsky 2003, 20).

Autora vardu un uzvardu atsauc€s teksta un bibliografiskajas norades
literatiiras saraksta lieto taja valoda, kura ir min&tais darbs, piem.,:

Belgu filozofs Anri Van Ljé (Henri Van Lier) konstatgjis, ka francu valodai
raksturigs vokalisms ar augstu tonalitati, patskani tiek izrunati skaidri, turpreti anglu
valoda, ka ari germanu valodas ir vairak konsonantiskas (Van Lier 2004, 38).

Minot atsauci uz krievu valoda izdotu darbu, jalieto Kirilicas rakstiba,
piem.,:

Viljams Pohlobkins (Bunmesiv [loxnéoxun) par Kulinarijas terminiem sauc visu
kategoriju terminus, kuri pieder kulinarijas nozarei: tas vésturei, teorijai, praksei, izejvielam
(produktiem), virtuves piederumiem, traukiem, virtuves darbarikiem, pavardu veidiem u. C.
(IToxn€okun 1988, 3).

Atsaucem uz vardnicam un enciklopédijam izmanto abreviatiiras,
piem.,:

Skaidrojot netieSas vardu kartas jédzienu Valodniecibas pamatterminu
skaidrojosaja vardnica, ka piemérs ir minéts ,,apzimétaja novietojums aiz apzimé&jama
varda sarunvaloda un dzeja” (VPSV 2007, 254).

Literatiiras saraksts jakarto alfabétiska seciba, visiem autoriem noradot
pilnus vardus. Pirms pilnas bibliografijas norades jadod saisinajums, kas
izmantots atsaucém teksta, piem.,:

Endzelins 1951 — Endzelins, Janis. Latviesu valodas gramatika. Riga : Latvijas Valsts
izdevnieciba, 1951.

Kalnaéa 2001 — Kalnaéa, Andra. Refleksivie verbi un darbibas varda transitivitate
latvieSu valoda. Vards un ta pétisanas aspekti : rakstu krajums, 5. Liepaja : LiePA, 2001,
198.-2009. Ipp.

LVV 1987 — Latviesu valodas vardnica. Atbildiga redaktore Dainuvite Gulevska. Riga :
Avots, 1987.

Spolsky 2003 — Spolsky, Bernard. Sociolinguistics. 4" impression. Oxford : Oxford
University Press, 2003.

TET-e — Types of Electronic Translators [sk. 2015. g. 4.aug.]. Pieejams:
http://www.buzzle.com

Van Lier 2004 — Van Lier, Henri. L’entente cordiale: complémentarité du francais et de
I’anglais. Frangais dans le monde n° 336, janvier-février 2004, pg. 38—41.

VPSV 2007 — Valodniecibas pamatterminu skaidrojosa vardnica. Riga : Valsts valodas
agentira, 2007.

IMoxnéokun 1988 — Iloxnéoxkun, Buabsam. O kymunapuu om A 0o A cnosape —
cnpagounux. MuHck : [Tonbsims, 1988.



Raksta pilns teksts jaiestta elektroniski (balti@liepu.lv), izdruka
(1 eksemplars) jaatsiita pa pastu (Liepajas Universitate, Humanitaro un makslas
zinatnu fakultate, Kiirmajas prospekta 13, 203. kab., Liepaja LV-3401).

Konsultacijam un jautajumiem ludzam izmantot e-pasta adresi:
balti@liepu.lv vai talruni 63483781.

Krajuma ,,Vards un ta pétisanas aspekti” redakcijas kolégija



General Principles for Submitting and Formatting Articles
for the Conference Proceedings of Liepaja University
“The Word: Aspects of Research”

The collection of scientific articles “The Word: Aspects of Research”
includes articles in the linguistic branch as well as researches in other
humanities areas if they deal with issues essential for linguistics.

The collection of articles is subdivided into two thematic parts.

The papers are published in the Latvian, Lithuanian, English, German or
Russian languages. The summary of the article (in English, German or Latvian)
should give a description of the problematic issues of the theme and the main
conclusions (also the title should be translated). Its volume — 1500-2500
characters (with spaces). Keywords (5-8 words) should be given in the
languages used in the article and the summary.

Doctoral and master’s students are asked to submit their articles accepted
by their scientific advisers as a proof of the scientific and formatting quality of
the article.

The presented articles are edited by anonymous reviewers. The Editorial
Board reserves the rights to return insufficiently elaborate or substantiated
research papers to their authors, supplemented by principal objections or
recommendations for improving the quality, or refuse their publication.

Please, respect the deadline for submitting your article for the next edition
of the collection of scientific articles “The Word: Aspects of Research” —
20 April.

In order to promote designing and publishing the collection the following
formatting principles should be followed:

- the basic text should be printed in Times New Roman — 14, the list of
references and the summary in a foreign language — Times New Roman — 12,
spacing 1 in Microsoft Windows XP or in Microsoft Windows 7;

- the author’s first name and surname are followed by the name of the higher
educational establishment in brackets (scientific institute or another
establishment), where the author works (or studies);

- the title of the article should be written in capital letters in the languages
used in the article and the summary;

- below the title keywords should be given in the languages used in the
article and the summary;

- below the keywords the summary should be given;

- tables, charts, pictures and others should be presented in black-and-white
(in case they are not designed by the author himself, a reference to the original
source must be included);

- each table, chart and picture should be stored as a separate file in Microsoft
Windows XP or in Microsoft Windows 7; tables, charts, pictures, also captions and
legends should be modifiable;

- indent —1.25 cm, space between paragraphs — 1; please, do not use any
other unnecessary formatting;



- page frame: 2 cm from the top and bottom, 2.5 cm from the left and the
right;

- volume of the article (including the list of references and summary) — up to
10 pages.

The principles of inserting references and footnotes are based on the state
standard of Latvia ISO 690 and I1SO 690-2. References to sources, literature,
electronic and other resources should be included into the text in round brackets,
for example (Ambrazas 2006, 17).

The list of references should be arranged in alphabetical orderand the full
names of the authors should be indicated. Before the full bibliographical
reference, a shortened form should be given which is used for references in the
text, e. g.:

Ambrazas 2006 — Ambrazas, Vytautas. Lietuviy kalbos istoriné sintaksé. Vilnius : Lietuviy
kalbos institutas, 2006.

Endzelins 1951 — Endzelins, Janis. Latviesu valodas gramatika. Riga : LatvijasValsts
izdevnieciba, 1951.

Hassan 2001 — Hassan, lhab Habib. From Postmodernism to Postmodernity: the
Local/Global Context. Philosophy and Literature. Vol. 25, No. 1, April 2001, pp. 1-13.
Kalna¢a 2001 — Kalnaca, Andra. Refleksivie verbi un darbibas varda transitivitate
latvieSu valoda. Vards un ta peétiSanas aspekti : rakstu krajums, 5. Liepaja : LiePA, 2001,
198.-2009. Ipp.

LVV 1987 — Latviesu valodas vardnica. Atbildiga redaktore Dainuvite Gulevska. Riga :
Avots, 1987.

The full text of the article should be presented in an electronic form
(balti@liepu.lv), a print-out (1 copy) should be mailed to the following address:
Liepajas Universitate, Humanitaro un makslas zinatpu fakultate, Karmajas
prospekta 13, 203. kab., Liepaja LV-3401

You are welcome to use e-mail address for further information and
consultations: balti@liepu.lv

“The Word: Aspects of Research”
Editorial Board



